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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

       

1,2 CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Finances, 

le 30 novembre 1966, d'une demande 

d'avis sur un projet de loi "rela-

tif au régime d'accise de l'alcool", 

a donné le 20 décembre 1966 l'avis 

suivant  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 30e 

november 1966 door de Minister van 

Financin verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwerp van wet 

"betreffende het accijnsstelsel 

van alcohol", heeft de 20e december 

1966 het volgend advies gegeven f 
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La loi en projet n'étant pas un texte autonome 

mais un texte modificatif, il convient de faire apparaître 

ce caractre dans l'intitulé du projet, ainsi qu'il suit 

"Projet de loi modifiant la loi du 15 avril 1896 relative 

la fabrication et à l'importation des alcools", 

Le projet modifie trois articles de la loi du 15 

avril 1896 relative ä. la fabrication et à l'importation 

des alcools. 

Le régime d'accise de l'alcool a été modifié par 

la loi du 19 mars 1951 qui instaure un nouveau régime 

fiscal et abroge expressément la loi du 15 avril 1896, 

à. l'exception - des articles 6 à 12 (article 43, 1'). 

Toutefois, l'article 51 de cette loi du 19 mars 

1951 confie au Ministre des Finances le soin de fixer 

la date de son entrée en vigueur et lui donne le pouvoir 

de mettre les dispositions en vigueur à des dates diffé-

rentes. Les articles relatifs aux droits d'accise sur les 

alcools ainsi que l'article 43, 1', n'ont pas été mis en 

vigueur à ce jour. 

Les articles 5, 83 et 89 de la loi du 15 avril 

1396, que le projet tend ä. modifier, ont été abrogés 

expressément par l'article 43, 1 c , de la loi du 19 mars 

1951. Lorsque le Ministre des Finances mettra cette dis-

position en vigueur, l'abrogation n'atteindra pas les 

textes nouveaux insérés dans la loi de 1896. 
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Suivant les précisions données par le fonctionnaire 

délégué, l'intention du Gouvernement est, au contraire, 

d'apporter les modifications projetées à la loi du 

avril 1896, tout en conservant au Ministre des Finances 

le pouvoir de faire entrer éventuellement en vigueur, posté-

rieurement à, la loi en projet, la disposition de la loi du 

19 mars 1951 qui prévoit l'abrogation de la loi du 15 avril 

1896, tout en incluant dans cette abrogation les modifica-

tions prévues au projet. 

Pour répondre à cette intention, il conviendrait 

d'ajouter à l'article 4 un second alinéa ainsi conçu : 

"Elle cesse ses effets le jour de l'entrée en 

vigueur de l'article 43, 1, de la loi du 19 mars 1951 

concernant les accises". 
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De ontwerp-wet is geen op zichzelf staande tekst 

maar een wijzigingstekst, hetgeen in het opschrift van het 

ontwerp tot uiting moet worden gebracht als volgt 

"Ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 15 april 1896 

betreffende de fabricatie en de invoer van alcohol' . 

Het ontwerp wijzigt drie artikelen van de wet van 

15 april 1896 betreffende de fabricatie en de invoer van 

alcohol. 

Het accijnsregime van de alcohol is gewijzigd bij 

de wet van 19 maart 1951, die een nieuw fiscaal regime invoert 

en de wet van 15 april 1896, op de artikelen 6 tot 12 na, 

uitdrukkelijk opheft (artikel 43, 1°). 

Artikel 51 van die wet van 19 maart 1951 draagt 

echter aan de Minister van Financiën de zorg op, de datum 

van haar inwerkingtreding vast te stellen en machtigt hem 

ertoe haar bepalingen op verschillende data in werking te 

stellen° De artikelen betreffende de accijnsrechten op de 

alcohol en artikel 43, 10, zijn tot dusver niet in werking 

gesteld. 

De artikelen 5, 83 en 89 van de wet van 15 april 

1896, welke het ontwerp bedoelt te wijzigen, zijn uitdrukke-

lijk opgeheven bij artikel 43, 10, van de wet van 19 maart 

1951. Als de Minister die bepaling in werking zal stellen, 

zal de opheffing niet slaan op de nieuwe teksten die in de 

wet van 1896 zijn ingevoegd. 

Oeth/el,s 
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Naar de gemachtigde ambtenaar heeft verklaard, wil 

de Regering daarentegen de voorgenomen wijzigingen aanbrengen 

in de wet van 15 april 1896, maar de Minister van Financin 

toch bevoegd laten om de bepaling uit de wet van 19 maart 1951 

die de wet van 15 april 1896 opheft, eventueel in werking te 

stellen na de ontwerp-wet, met dien verstande dat de in het 

ontwerp opgenomen wijzigingen dan mede zouden worden opgeheven. 

Om die bedoeling weer te geven, zou aan artikel 4 

een tweede lid moeten worden toegevoegd als volgt 7 

"Zij houdt op uitwerking te hebben de dag waarop 

artikel 43, 1°, van de wet van 19 maart 1951 in zake accijnzen 

in werking treedt". 



YC. 

La chambre était composée de  

Messieurs 
de  Heren  

: 
: 

G. VAN  BUNNEN,  

Madame : 
J, 
G. 

MASQUELIN, 
CISELET,  

Mevrouw  

Messieurs 
de Heren 

: 
: 

J. 
R. 

G. 

ROLAND, 
PIRSON, 

DE  LEUZE,  
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De kamer was samengesteld uit  

conseiller  d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la sec— 
tion de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

greffier adjoint, greffier.  
adjunct—griffier! griffier.  

La concordance entre la ver—
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contr5le de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. G. PIQUET, substitut. 

LE GREFFIER — DE  GRIFFIER,  

De overeenstehiming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. G.  PIQUET,  substituut. 

LE PRESIDENT — DE VOORZITTER, 

(s.) G. DE L  UZE.  (s.) G. VAN BUNNEN. 
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